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his lady fair out of gratitude. I have cut the story down to
one half of its original length, but I have left out nothing that Is
not either superfluous or downright repetitious. As far as 1 know,
there is no other translation of this tale in English,
THE THREE BROTHERS
The story of Hsu Wu is based upon the first part of a
biography of his grandson Hsu Ching in the History of the Later
Han, section 106. It Is not unlikely that this represents an original
composition by Feng Meng-lung after the manner of the story
teller's story; it is inconceivable that a story teller would use the
stilted language in which the dialogues are often couched or Impose
on his audience a letter in the literary style like the one Hsu Wu
wrote to his brothers urging them to resign.
It might be pointed out that modern writers have remarked
about the calculating and low cunning shown by Hsu Wu; he has
been cited as a symbol of the deplorable state that Confucianism
had fallen into by the latter part of the Han dynasty. It was such
men as Hsu Wu, It has been argued, that made the Six Dynasties
reaction against Confucianism, Inevitable.